POMANLIKA, TITPUHII, TPAHC, LHEPBEP, wux BeposiTHasi 3THMOJIOTHS
(CHAMOMILE, PRINCE, TRANS, CERBERUS and their probable
etymology)

ComcukoB Anekcanp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTamMsA. PaccMOTpEHO BEpPOSTHOE MNPOUCXOXKACHUE CIOB, YKA3aHHBIX B

3aroJIOBKC. HpI/IJIO)KCH IIepeBOa CTAaTbU C PYCCKOT'O A3bIKa Ha AHTJIUMCKUH.

Abstract. The probable origins of the words mentioned in the title are considered.

Attached is the translation of the article from Russian into English.

POMAILIKH copeanvl, 3a6sa1u 110muKuy,

Booa xonoonas 6 pexe  psabum.

3auem 61, Oesouku, Kpacuevlx nooume,

OoHu cmpaoanus om moti 1008uU.

U. llepepan
BHavayie mocMOTPHM MPEIOI0KCHHS STUMOJIOTHYCCKUX CIIOBapeH.
POMAIIIKA

Pyccroe nazeanue «pomawikay Obl10 3aUMCMBOBAHO U3 NOJILCKO20 S3bIKA U
npoucxooum om JAMUHCKo20 romana («pumckasny). Ilepsvivu pacmenue max
Hazeanu noasku, yxce 6 cepeoune XVI eexka onucaé e2o Kak «pPOMAHO8
yeemy. Pomawka anmeunas (Matricaria recutita).
Pomawka — Buxuneous
ru.wikipedia.org» Pomawixa
Pomawka. Tax uazeanu smom 6cem U38eCHHbIL YBEMOK He HAPOO, d Y4eHbvle-
bomanuku (8 Hapooe ee 308ym «NYNABKAY», «COCOHbKAY», «MOPSYHY» U m.n.). B
JIAMUHCKOU HOMEHKIamype pacmenue UMeHYemcs «XAMOMUILA DPOMAHA» —
«xamomuina pumckasy. Bom uz smozo «pomdna» u coenranu «pomawixay, ve oes
GIUAHUS YMEHbUUMENbHOU (hopmbl om umenu « Poymany.
IIpoucxooicoenue cnosa pomauwika 6 smumonocuieckom ciosape Ycnernckozo JI. B.
POMAWIKA OUal. POMEH, PAMEH, 10JiCH. ([lanv), YKp. pomdn, Op. pamoH, pOMOH,
cmon. ([lobposonbckuil), cepboxops. pamat, padmeHax, poo. n. pdMeHKa, maxice
PAMEHAK, poo0. N. -€HKA, CAO08eH. Trman, roman «molcawenucmuux, Achillea
millefoliumy, uew. rmen «pumckas pomawikay, ciey. rumancek — mo duce, NHOAbCK.
roman, romanek «monouaily, rumian «pumckas pomauwkay Hazeanus s3moeco
JIeKAPCMBEHHO20  pPACMEHUsl  OCHOBbIBAIOMCS HaA Jam. anthemis romana,

chamaemélum romanum. Bocm.-cnas. cnoeéa 3aumcme. S6HO uepes noJlbCK.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0#:~:text=%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5%20%D0%BD%D0%B0%D0%B7%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5%20%C2%AB%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0%C2%BB%20%D0%B1%D1%8B%D0%BB%D0%BE%20%D0%B7%D0%B0%D0%B8%D0%BC%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0#:~:text=%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5%20%D0%BD%D0%B0%D0%B7%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5%20%C2%AB%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0%C2%BB%20%D0%B1%D1%8B%D0%BB%D0%BE%20%D0%B7%D0%B0%D0%B8%D0%BC%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0#:~:text=%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5%20%D0%BD%D0%B0%D0%B7%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5%20%C2%AB%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0%C2%BB%20%D0%B1%D1%8B%D0%BB%D0%BE%20%D0%B7%D0%B0%D0%B8%D0%BC%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE,%D1%86%D0%B2%D0%B5%D1%82%C2%BB.%20%D0%A0%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0%20%D0%B0%D0%BF%D1%82%D0%B5%D1%87%D0%BD%D0%B0%D1%8F%20(Matricaria%20recutita)
https://lexicography.online/etymology/%D1%80/%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD
https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D1%80/%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0

nocpeocmeo, 8ps0 au uepes ¢pany. camomille romaine, cp. nem. Romer, Romey

(IIpuyenv-Eccen 31), romische Kamille (Mapyenv 1, 323); cm. Mayenaysp 407;

Llpeoop. 1I, 213; Mi. EW 281, Bpioxnep 468; M.-D. 3, 476 u ca.; Tuxmun 3, 1335.

IIpossnsaemcs makowce 6rusHUE CIOBA PYMAHBIU U POOCMBEHHBIX.

IIpoucxoscoenue crnosa povauwika 6 smumonozuieckom crosape Pacmepa M.

Pomawrxa. Hckon. Cyg. npoussoonoe (cp. Cmenan — Cmenawa, bapan —

bapauwiex) om poman «poMawikay, 6 Oouarekmax u opy2ux cias. 3., eue

U36eCmHO20 3aumcmes. uz bomanudeckou rameiny anthemus romana (6ykeaivho —

«POMAUKA PUMCKASLY).

IIpoucxodcoenue cnosa povawika 6 smumonocuieckom cioeape Lllanckozo H. M.

Kommenrapuii. Utak, POMAIIIKA cunraercs 3aumcmeosanuem ¢ IATHHCKOTO.
[TockonbKy B HeM uMmeetcst cnioBo POMA B 3HaueHnn PYIM. Pasnmune ynapenunii POMA
1 POMA cunTaeTcs HeCymecTBEHHBIM.

IMpepsnaraemasi I TUMOJIOTUSA

B pycckux BbICKa3bIBaHMSX, COCTABJICHHBIX HMCXOJHBIMU TPOCTHIMH CIIOBAMH,
UCIIOJIB3yEMBIMM B CIMTHOM BHJE B KayeCTBE OJHOIO CJIOKHOTO CJIOBa, TIJIABHOE
CMBICIIOBOE CJIOBO BBIIEIISIECTCS yOapeHuem.

Cnoo PAMAIIIKA (B HopMmupoBaHHO# 3ammchn — POMAIIIKA) MoxeT OBITH
Takoro poJa BbICKa3bIBAHUEM, COCTaBJIEHHbIM cioBamu PA+MA+II(o wmm
YTO)+KA(K), UCTIOTB3yEMBIMU B CIIMTHOM BHJI€ U B COKpalleHUH. B HOpMupoBaHHOU
3anucu cnoBo PA, to ectb CounHie, 3ameHeHO Ha PO, MOCKOJIbKY TiepBasi riacHas
0e3ynapHa, ee MPOM3HOIIEHUE HEOTYETIMBO U €r0 3aMUCh npednonodxcumensvra. llpunaem
yJapeHHUEe Ha BTOPYIO TJIACHYIO, BBIJEISET TJIABHOE B ’TOM BBICKa3bIBAHUM — CIIOBO MA,
osnavatoniee UMETbh. B nmannom ciaywae MUMETbH momo6ue wiu BUJI, TO ecth
noxooumsv, ObITh TOX0KUM Ha YTO-11M00. B nanHom ciydae Ha Connie — PA. B nenom
xe noimydaeM PA+MA(umets)+II(o i YTO)+KA(x). B 3nHaueHun umeromas B,

nogobue Connna-PA. JlelicTBUTEILHO, BOT e¢ n3oopaxkenue Puc. 1.

Puc. 1. POMAIIIKA cnesa u IIOJICOJTHEUHUK cripaBa — oJHa U Ta e Hes


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%80/%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%80/%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%B0

B nentpe HaxoAauTCA «COJHEUYHBINY» JUCK, CO BCEX CTOPOH OKPYKEHHBINH OeIbIMU
WJIU KEITHIMU CBETOBBIMHU JIy4aMHU.

CnoBo [NHOACOJIHEYHUK=ITOA+COJIH+E(cTh)+Y(TO)+HEK(11it) TOXE
o3navaer xocawut I110J]] COJIHLIE (ynomoOmnsiembrii) HEKHWH. To ectb oH PSIMO
obo3HaYaeTcs Kak Heumo, uzoopasicarouee coooti Connye.

To xe camoe B cioBe PAMAIIKA (B HopmupoBanHoi 3amucu POMAILIKA).
PackpriBaemom kak PA+MA+11I(T0)+KA (k) Toxe nmeromias Buj Connia — PA.

Ero HpOO6p&30M TAKIKC ABJIACTCA IBCTOK OAYyBaHYHKaA, cozlepxcanmﬁ Ty K€ HICHO

Puc. 2.

Puc. 2. OnyBaHuuk B Hauaje (CjieBa) U B cepeIMHe IBETEHUS (CIpaBa)

ITpoxonsmuit pagukanbayro TPAHOOPMAIIMIO, To ecTh U3MEHEHUE TEJIECHOM
¢opmbl B HAYAJIE U KOHIIE LIBETCHUS.

3nech Ta ke uaes OMOMH)KEHEPa-KOHCTPYKTOpa, BUAMMO, TOTO K€ camoro. B
uentpe — PA-CoiHile, cO BceX CTOPOH OKPYKEHHOE COJIHEUHBIMH JIy4aMH, KEITbIMU
WU OCJIBIMU.

PaccmoTpum Takke atumonioruto cioBa TPAHCDOOPMAILIUA. Jlo6aBuM K dTOMY
ente napy cioB — [IPUHI[ u TPAHC.

IMPUHIY

IIpoucxooum om namuncko2o princeps «nepawlii.

Omumonozus cioea npuHy

ru.wiktionary.org)npuny

IIpoucxocoenue cnosa npuny

Ilpuny. Omo cnoso, Hazvieawwee HACIEOHUKA NPecmond, B0CX00Um K

JIAMUHCKOMY pFinceps — «21aea», «HA4aibHUuK», a Obll0 3aUMCMBOBAHO U3

Hemeykoeo (Prinz).

IIpoucxoocoenue cnosa npumy 6 smumonocuueckom ciosape Kpwvinosa I A.

KommenTtapuii. TIPUHI[ saxo6sr  oOwsicusercs cmoBom... [IPUHIL ¢
otOpaceiBaHueM «HeHyx)HoW» yactu — EIIC. Ho kak Bo3nukaet cioo [IPUHII, kakoBo
ero npoucxoxaeane? — Orsera HET.

Ilpuny poo. n. -a, nauunas c Ilempa I; cm. Cmuprnos 242, Hapoon. npeiny, npsiney.

Yepes nos.-6.-H. Prinz, cp.-6.-H. prinz(e) 3aumcme. uz cm.-ppany. prince «KHA3bY


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86

om nam. princeps (*primo-caps «3aHumarowuii nepgoe mecmoy); cm. Kuioee-

IT'emuye 457.

IIpoucxodcoenue crnosa npuny 6 smumonocuveckom ciosape Pacmepa M.

Ilpuny. 3aumcms. 6 xonye XVII 6. uz nem. s3., 20e Prinz < ¢pany. prince, us

nam. Princeps «enasa, HaAYanbHuKy, Ccrodcenus Primus «nepesoiily u Capio «oepy,

noayuaioy. llpuny 6yKeanvHo — «noseiumenv, 81A0bIKAN.

IIpoucxodcoenue crnosa npuny 6 smumonocuvueckom crosape llanckoeo H. M.

Kommenrtapmii. 3necy nosiBisierca pononnutensHo [IPUMYC u KAIIHMO. bes
oObscHeHus Tenepb yxke 3Tux cioB. K mpumepy, KAIIMO — yx ne KOIIbE mu? —
Otsera HET.

IMpepsaraemasi 3TUMOJIOTUSA

Beskwuii pa3, korga B cimoBax BeTpedaercss okoHyanue -C, -1 wnum -IIUS, moxHO
PeanoNokKuTh, uTo 3To pycckue CE, 11D wm CES, To ecth DTO. A, cTano ObITh, U Bce
CIIOBO TOXE MOXET OBbITh pyccKUM. [lOCKOIBKY HHUKTO HE CTaHET COWICHSThH
HMHOSI3BIYHOE CJIOBO C pycckuM. UTo u TpeOyeTcsi moka3ath. [IpeanonoKuTebHO CI0BO
I[TPUHIL sBasercss BbICKa3biBaHHWEM, cocTaBieHHbBIM ciaoBamu [IPUH(s1h)+CE,
WCIOJB3YEeMbIM B CJIMTHOM BHJI€ W B COKpalieHuu. Ero 3HayeHue TakoBO. ITO
IIPUHUMAIOIIUN (nacnenyroumii) Bnacts IIPMEMHUK (B HOpMHPOBaHHO# 3ammucH
— [MPEEMHMUK) unu nacnenauk. Beé.

TPAHC

Tpauc... — (om nam. trans — CKB0O3b, uepe3, 3a) YACMb CIONCHBIX OB,

o3Hauawas: OsudiceHue uepez Kaxkoe-iubo NpoCcmpancmeo, nepeceueHue e2o

(Hanpumep, MPAHCHONAPHBIIL nepeném); nepeoavy uiul 0003HAYeHUe uepes

nocpedcmao we2o-auboo (nanpumep, Tpaunciumepayus).

mpanc... — Toakosuviti cnosapsv Odicezo6a

gufo.me>mparnc c20

KomMmenTapuii. «HacTh CIOXHBIX CJIOB». A €CIM HE 4YacTh, a II€JIO€ CJIOBO?
Hanpumep, runnotnueckuit win Hapkotudeckuii TPAHC, o3nHavaronmm npeObIiBaHUE
8 OMKII0YKe UM BCE-TaKU CKBO3b, uepes, 3a? — OTBeTa HET.

B TPAHCE uenoBek mogoOHO JTyHATUKY AEHCTBYET, peObiBasi BO cHe. Jlyiia ero
OTJIETAET U MYyTEIIeCTBYET B TOHKOM Mupe. BpeMeHHo uin 6€3B03BpaTHO TOKUIAs TEIO.
B nocnennem cinyyae TPAHC npeBpaiaercsi B CMEPTb.

Ipenaraemast 3TUMOJIOT U

MoxxHO Tpeanoaoxutb, 4Yto cjaoBo TPAHC sBasiercss BbICKa3bIBaHUEM,

COCTABJICHHBIM MCXOJHBIMH MPOCTBIMU CJIOBAaMH, UCIIOIb3YEMBIMH B CIINTHOM BHJIE U B

cokpamienuun T(o)+PA+H(e)+C(e), To ectb TO PA(npyroe Comnnue) — yxxe HE 3TO.


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86
https://gufo.me/dict/ozhegov/%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81_c20#:~:text=%D0%A2%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81...%20%E2%80%94%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20trans,%D1%87%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B7%20%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%20%D1%87%D0%B5%D0%B3%D0%BE%2D%D0%BB%D0%B8%D0%B1%D0%BE%20(%D0%
https://gufo.me/dict/ozhegov/%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81_c20#:~:text=%D0%A2%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81...%20%E2%80%94%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20trans,%D1%87%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B7%20%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%20%D1%87%D0%B5%D0%B3%D0%BE%2D%D0%BB%D0%B8%D0%B1%D0%BE%20(%D0%
https://gufo.me/dict/ozhegov/%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81_c20#:~:text=%D0%A2%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81...%20%E2%80%94%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20trans,%D1%87%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B7%20%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%20%D1%87%D0%B5%D0%B3%D0%BE%2D%D0%BB%D0%B8%D0%B1%D0%BE%20(%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BC%D0%B5%D1%80%2C%20%D0%A2%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F)

UYenosek B TPAHCE nonanaer B uHoe mecto. Jlyiia ero HaxoJauTcs B mMOHKOM MUPE,
rae Bce nHaue u ColiHile Teneph APyroe.

He nyudiiie 510 3Ha4€HUE IPOCTOTO CKBO3b, Uepes, 3a?

Bo3sspamaemcs k cnosy TPAHCOOPMAILIN AL

TPAHC®OPMALUA

Ilpoucxooum om 1namunckoco transformatio «npeobpadcenuey», oanee U3

transformare «npespawame, npeobpascamey, usz trans «uepes, sa» + forma

«gopma, 6uo, oopasy.

Omumonozus cnosa mpauncgopmayus

ru.wiktionary.org»mpancgopmayusi

KommenTapmuii. BooOie-to 31ech jyuiie Obl MOJONIIO BOBCE HE uepe3, 3d, a
N3MEHEHUE. I[1po6iema auiib B TOM, YTO B JATUHCKOM SI3BIKE IKOOBI 3aMMCTBOBAHUS
HUAYETro MOJXOASIIET0 HE HalIoCh. Ha 3T0 mpocTo MpUILIOCh 3aKphIBATh IJla3a.

IMpepsaraemasi ITUMOJIOTUSA

[o-pycckn TPAHC 310 usmenenue, a ®OPMA+CUS  — uro-mubo, wnMerommee

clioBecHOe onmicanue http://viXra.org/pdf/2101.0059v1.pdf .

[Toatomy TPAHCO®OPMAIIMS 310 pagukamsHOe U3MEHEHHUE (hopmbl, TpeOyrolee

HHOTO CJIOBECHOTO onrcanusa Puc. 3.

Puc. 3. TPAHCOOPMAIIUS onyBaHuMKa B Hayalle ¥ KOHIIE €ro [[BETCHUS

[Topo¥i ydeHble HUCTONB3YIOT BBIPAKEHUS «BCE CXBAYEHO» WIH «108UmMb OOJbIIE
HEUYeroy», MoJpa3zyMeBarolire KoObl 3aKOHYEHHOCTh U JCTAIBHYIO MPOPabOTKy KaKou-
TO Teopuu, Hampumep, «Teopuu Bcezo». Kotopyro mydmie Obl Ha3wiBaTh «7Teopuetl
Heuszgecmno 4deco». Ha nenme oHM UMEIOT MPOCTOM CMBICT — (DUHAHCOBAS «IIOJISTHAY
HAJIe’)KHO MOJIEJIEHAa M HEUEro Jake AyMaTh TyJa coBaThesa. Ha craxke 4ero 30pko CTOUT
Heapemtomias «Komuccusa no 6opvoe» umenn ['muzOypra. YchemHo oTpakaroias
BO3MOKHOCTh aTaKl Ha CaMbIX JTAJIbHUX MMOJICTyIaX.

KoHeuHo, yueHbIll Bceraa 3a npasdy W 6ce Xopouiee npomue 6ce2o Nnjioxo2o, HO
JIMIIb MTOKA 3TO HE KAaCaeTCs €r0 CaMoro.

Cpa3y ke npespamaromiero (tpanchopmupytoiiero) ero B ceupenoro [IIEH30PA
http://viXra.org/pdf/2105.0168v1.pdf u anckoro LIEPBEPA Puc. 4.



https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
http://vixra.org/pdf/2101.0059v1.pdf
http://vixra.org/pdf/2105.0168

Puc. 4. Mudonoruueckuii Tpexriassiii [[EPBEP

IIEPBEP

IIpoucxooum om namumnckoeo Cerberus «Kepoep, Llepoepy, oaree uz Képfepog

«Kepbep, Llepbep (coin Tughaona u IOxuoHvl, mpéxenasviii u 3Meexeocmbvlil Néc,

CMPAadic N0O3eMHO20 Yapcmea)y, oanee U3 HeyCmaHoBIeHHOU opMmul.

Omumonozus cnosa yepoep

ru.wiktionary.org yepboep

KommenTapwuii. «/[anee uz neycmanosnennou gpopmury. O xakom JJAJIEE moxer
UJITA peUb, €CJIM HUKAKOM 3TUMOoJIoruu ciioBa BoBce HET?

Omumonozusi cnosa «llepbep» e eviacnena. Cyujecmgyem HeCKOIbKO 8epcuil O

npoucxoxcoenuu cnosa. Ilo 00OHoU U3 HUX, OHO UMeem 83AUMOCE53b C CAHCKD. T

sarvard, snumemom 00H020 U3 Nncog 0ozca Amvl, uepe3 npauHdOOesponelcKoe
*kerberos «nsmuucmutiiy™,

lpyeas smumonocusi npeonoxcena bprocom Jlunxonvnom. On cOaudcaem ums
Lepbepa ¢ umenem cobaku-cmpaxca I'apma (Op.-ckano. Garmr), uzgecmnoeo
U3 CKAHOUHABCKOU MU@OI02UU, 60386005 00A UMEHU K NPAUHOOEBPONEUCKOMY
KOpHIO *Qer- «puiuamby (803Mm0HcHO, ¢ cyhdurcamu -*m/*b u -*r)Z,

Aumuynvle nucamenu  803600UNU  NPOUCXONCOEHUe Cloda K  «creoborosy

(noorcuparowuti MﬂCO)Bl, «Ker berethrou» (310 ﬂMbl)[ﬂ, Kijpeg (Oywu ymepuiux) u

4 5
Pifpackw (noscuparo), cunoHumMy croea «onacrocmpy™

u Op. covemaHusim,
KOmopbvle He NOOMEEPHCOAIOMCS COBPEMEHHBIMU TUHSBUCTNAMU.
https.//ru.wikipedia.org/wiki/l]epbep

Ipennaraemast 3TUMOJIOT Ut
«Jlatunckoe» IIE+PBE+PYC wmoxer ObiTh BbickazbiBanuemM CE(To ecTh

OTO)+P(y)BE(x)+PYC(ckuii). Jlampie koToporo — Bcrpeda ¢ «Komwmccmed 1o

O60pbOe».
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POMAIIKA, IMPHUHII, TPAHC, ILHEPBEP, ux BeposiTHass 3THUMOJIOTUA
(CHAMOMILE, PRINCE, TRANS, CERBERUS and their probable
etymology)

ComcukoB Anekcanap Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTamMsA. PaccMOTpEHO BEpPOSTHOE MNPOUCXOXKACHUE CIOB, YKA3aHHBIX B

3aroJIOBKC. HpI/IJIO)KeH IIepeBOa CTAaTbU C PYCCKOT'O A3bIKa Ha AHTJIUMCKUH.

Abstract. The probable origins of the words mentioned in the title are considered.

Attached is the translation of the article from Russian into English.

POMAILIKH copeanvl, 3a6sa1u 110muKuy,
Booa xonoonas 6 pexe paoum.
3auem 6vl, 0esouKu, Kpacuevlx aoodume,
OoHu cmpaoanusi om mou a00O8U.
U llleghepan
(The daisies have been plucked, the
buttercups have wilted,
The water is cold and rippling in the
river.
Why do you girls love the pretty ones?
Only suffering from that love.
|.Shafferan)
First let's look at the assumptions of the etymological dictionaries.
POMAIIKA
Russian pomawxa for chamomile was borrowed from the Polish language and
comes from the Latin romana (‘roman'). The plant was first so called by the Poles,
describing it as a Roman flower already in the middle of the 16th
century. Chamomile (Matricaria recutita).
Pomawra — Wikipedia
ru.wikipedia.org» Pomawxa
Pomawxa. This is not a name given to this well-known flower by the people, but by
botanists (it is popularly called "nyndsxa” "coconvra,” "mopeyn,” etc.). The Latin
nomenclature refers to the plant as "chamomilla romana”. It is from this "roman”
that "pomawxa” was made, not without the influence of the diminutive form of the
name Poman.

Origin of the word pomawxa in the etymology dictionary of L. V. Ouspensky


https://ru.wikipedia.org/wiki/Ромашка#:~:text=Русское название 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ромашка#:~:text=Русское название 
https://lexicography.online/etymology/р/роман
https://lexicography.online/etymology/uspensky/р/ромашка

pomawxa dial. pomén, pamén, sout. (Dal), Ukranian poman, Belorussian pamon,
pomon, Smolensk (Dobrovolsky), Serbo-Croatian paman, pawenax, genitive
pawehka, also paménax, genitive -éuxa, Slovenian rman, roman "yarrow, Achillea
millefolium", Czech rmen "Roman chamomile", Slovak rumancek — same, Polish
roman, romanek "thistle”, rumian "Roman chamomile"” The names of this medicinal
plant are based on the Latin anthemis romana, chamaemelum romanum. The East
Slavic word borrowing is evidently through Polish mediation, hardly through
French camomille romaine, Middle German Romer, Romeu (Pritzel-Jessen 31),
romische Kamille (Marzel 1, 323); see Macenauer 407; Preobr. II, 213; Mi. EW
281; Bruckner 468, M.-E. 3, 476ff.; Tiktin 3, 1335. The influence of the word
pymsineiti and its cognates is also apparent.

Origin of the word pomauwxa in the etymology dictionary of M. Vasmer

Pomawxka. Original. A suff. derivative (cf. Cmenan — cmenawxa,
bapan — 6apawex) from roman "pomawxa”, in dialects and other Slavic languages,
still a well-known borrowing from botanical Latin anthemus romana (literally,
"Roman chamomile™).

Origin of the word pomauwxa in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. So, POMAIIIKA is considered a borrowing from the Latin. As it has the

word POMA meaning ROME. The distinction of the accents of POMA and POMA is
considered insignificant.
Proposed etymology

In Russian utterances composed of initial simple words used in a fused form as a
single compound word, the main semantic word is emphasized by the accent.

The word PAMAIIIKA (in the normalized notation — POMAILIKA) may be this
kind of utterance, composed by the words PA+MA+Ill(o wm YTO)(o or
WHAT)+KA(x) (HOW), used in a fused form and in abbreviation. In the normalized
writing, the word PA, that is Sun, is replaced by PO, because the first vowel is
unstressed, its pronunciation is unintelligible and its writing is hypothetical. Moreover,
the stress on the second vowel emphasizes the main thing in this statement - the word
MA, meaning TO BE. In this case, TO BE like or TO LOOK, i.e. to resemble, be like
something. In this case, the Sun — PA. PA+MA(to be)+IlI(o mmm HTO(WHAT)+KA (k)
(HOW). Meaning having the appearance, likeness of the Sun — PA. Indeed, here is its
image (Fig. 1).


https://lexicography.online/etymology/vasmer/р/ромашка
https://lexicography.online/etymology/shansky/р/ромашка

Fig. 1. POMAIIIKA on the left and [IOJCOJTHEYHMK on the right - the same idea

In the centre is the "sun" disc, surrounded on all sides by white or yellow light rays.

The word IIOJICOJTHEUYHUK = [TIOJI (UNDER) + COJIH (SUN) + E(ctp)(IS) +
Y(ro) (WHAT)+HEK(uit) (SOME) also means to pull of 11O COJIHLIE (the SUN)
(likened to) SOMETHING. That is, it is explicitly denoted as something representing the
Sun.

It is the same in the word PAMAIIIKA (in the normalized notation POMAILKA).
Revealed as PA+MA+I1(o niau UTO)(o or WHAT)+KA(x) (HOW), it also has the form

of the Sun - PA.
Its derivation is also the dandelion flower containing the same idea Fig. 2.

Figure 2. Dandelion at the beginning (left) and in the middle of flowering (right)
Passing through a radical TPAHOOPMAIIMA (TRANFORMATION), ie. a
change in bodily form at the beginning and end of flowering.
Here is the same idea of the bioengineer-constructor, apparently the same one. In
the centre is the PA-Sun, surrounded on all sides by sun rays, yellow or white.
Let us also consider the etymology of the word TPAH®OPMAIIMSL. Let's add a
couple of other words to it - ITPMHL] (PRINCE) and TPAHC (TRANS).
MPUHII
Derived from the Latin princeps 'first'.
Etymology of the word npuny
ru.wiktionary.org)npuny
Origin of the word npuny
ITpuny. The word for heir to the throne goes back to the Latin princeps, "head",

"chief", and was borrowed from German (Prinz).


https://ru.wiktionary.org/wiki/принц
https://ru.wiktionary.org/wiki/принц

Origin of the word npurny in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. PRINCE is supposedly explained by the word... PRINCE with the
"unnecessary" part — EPS — discarded. But how does the word PRINCE arise, what is its
origin? — There is NO answer.

genitive -a, since Peter the Great; see Smirnov 242, vernacular: npulny, npulney.

Through the New High Germanic Prinz, cf.High Germanic prinz(e) borrowed from

Old French prince from Latin princeps (*primo-caps “occupying the first place"),

see Kluge-Gétze 457.

Origin of the word npurny in the etymology dictionary of M. Vasmer

Ilpuny. Borrowed at the end of the 17th century from German, with Prinz from

French prince, from Latin princeps "head, chief”, a compound of primus "first" and

capio "take, receive". Prince is literally "lord, master".

Origin of the word npuny in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. PRIMUS and CAPIO additionally appear here. Without explaining the
words now. For example, CAPIO — isn't it KOITbE (SPEAR)? — NO answer.

Proposed etymology

Whenever the ending -C, -I1 or -IIM4 is found in words, it can be assumed that
they are Russian CE, I3 or CE{, i.e. THIS. And, therefore, the whole word can also be
Russian. Because no one would combine a foreign word with a Russian one. This must
be shown. Presumably, the word IIPMHIL] is a statement made up by the words
[TPUH(s1)+CE, used in a fused and reduced form. Its meaning is as follows. It is
[IPUHUMAIOIIUN (inheritor) of power IIPUEMHUK (in the normalized notation,
[MPEEMHUK) or heir. That' s all.

TPAHC

Tpanuc... — (from Latin trans, through, over) part of a compound word meaning:

moving through a space, crossing it (e.g., transpholar flight); transmitting or

denoting through the medium of something (e.g., transliteration).

mpanc... — Dictionary of Ozhegov

gufo.meympanc c20

Comment. "Part of compound words". What if it's not a part, but a whole word?
For example, hypnotic or narcotic TRANS, meaning being out or through, across, over?
— There is no answer.

In TRANS, man acts like a sleepwalker in a dream. His soul is flying away and
travelling in the subtle world. Temporarily or irrevocably leaving the body. In the latter
case TRANS becomes death.


https://lexicography.online/etymology/krylov/п/принц
https://lexicography.online/etymology/vasmer/п/принц
https://lexicography.online/etymology/shansky/п/принц
https://gufo.me/dict/ozhegov/транс_c20#_blank
https://gufo.me/dict/ozhegov/транс_c20#_blank

Proposed etymology

It can be assumed that the word TRANS is a utterance made up of the original
simple words used in a fused form and reduction T(o)+PA+H(e)+C(e), i.e. TO
PA(another Sun) is NOT THAT anymore. A person in TRANS is in a different place.
His soul is in the subtle world where everything is different and the Sun is different now.

Is it no better than the meaning of simple through, across, over?

Back to the word TRANSFORMATION.

TPAHCO®OPMAILIUA

Derived from the Latin transformatio 'to transform’, further from transformare 'to

transform, to transform’, from trans 'through, over' + forma 'form, look, image'.

Etymology of the word mpancgopmayus

ru.wiktionary.org»mpancgopmayusi

Comment. Actually, it would not be better to go through, over, but CHANGE at
all. The only problem is that there was nothing suitable in the Latin of the alleged
borrowing. This simply had to be overlooked.

Proposed etymology

In Russian, TRANS is a change and ®OPMA-+CHUS (THIS FORM) is something
that has a verbal description http://viXra.org/pdf/2101.0059v1.pdf .

Therefore, TPAHCOOPMAILIMUA is a radical change in form that requires a
different verbal description (Figure 3).

Figure 3. TRANSFORMATION of the dandelion at the beginning and end of its

flowering

Scientists sometimes use the phrases "it's all taken care of" or "there's nothing left
to catch", supposedly implying that some theory, such as the "Theory of Everything", is
complete and thoroughly worked out. Which would better be called "The Theory of the
Unknown". In fact, they have a simple meaning - the financial "field" is securely divided
and there is nothing to even think about going there. On guard of this is vigilantly awake
"Commission on the struggle” named Ginzburg, successfully repelling the attack on the
farthest approaches.

Of course, the scientist is always for the truth and all good against all bad, but only

as long as it does not affect him.


https://ru.wiktionary.org/wiki/трансформация
https://ru.wiktionary.org/wiki/трансформация
http://vixra.org/pdf/2101.0059v1.pdf

Immediately turning (transforming) him into a ferocious IIEH30OP (CENSOR)
http://http://viXra.org/pdf/2105.0168v1.pdf and an infernal ITEPBEP (CERBERUS)
(Figure 4).

Figure 4. The mythological three-headed CERBERUS
LIEPBEP

Derived from the Latin Cerberus 'Kepobep, Llepoep'’, then from Képfepos '

Kepoep, Llepoep (son of Tiphon and Echidna, three-headed and serpent-tailed dog,

guardian of the underworld)', further from an unspecified form.

Etymology of the word yepoep

ru.wiktionary.orgryepoep

Comment. "Further from an unspecified form". What FURTHER can we talk
about if there is no etymology of the word at all?

The Etymology of the word "Cerberus” is not clear. There are several versions

about the origin of the word. According to one of them, it has a connection with

Sanskrit &FaT sarvara, an epithet of one of the dogs of the god Yama, through the

Proto-Indo-European *kerberos "spotted"[1].

Another etymology is suggested by Bruce Lincoln. He connects the name Cerberus

with the name of the guard dog Garmr, known from Scandinavian mythology,

raising both names to the Proto-Indo-European root *ger- 'to growl' (possibly with

suffixes —*m/*b and —*r)[2].

Ancient writers have attributed Origin of the word to “creoboros™ (devouring

meat)[3], "Ker berethrou" (evil of the pit)[4], Kijpes (souls of the dead) and

Pippackw (devour), a synonym for "danger"[5] and other combinations that are

not confirmed by modern linguists.

https://ru.wikipedia.org/wiki/Llepbep

Proposed etymology

"Latin" CE+RBE+RUS could be the statement CE(i.e. THIS)+P(y)BE(x) (i.e.

FRONTIER)+PYC (i.e. RUSSIAN). Thena meeting with the "Commission on

wrestling".


http://vixra.org/pdf/2105.0168
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